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Tira de tope enrollada 
Rollo de cinta adhesiva
 

HERRAMIENTAS NECESARIAS 
Tijeras (no incluidos).

Rolled Bumper Strip 
Roll of Tape 

TOOLS NEEDED 
Scissors (not provided).  

 Parts & Features  Piezas y características

 To Use / Para Usar 

1 Determine length 
needed and cut 
bumper strip. 

2 Adhere the tape to both surfaces 
of the underside of the bumper 
strip. 

4 Adhere bumper to the corner 
as desired. Press firmly all along 
the bumper to ensure it is 
adhered.

3 Remove paper backing.  NOTE: If the 
bumper is long it may be helpful to 
remove the paper a little at a time while 
adhering the bumper.
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Clearly Soft Edge Bumpers       
HS322 User Guide

Topes suaves para bordes         
HS322 Guía del Usuario
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Wipe clean with damp cloth. LÌmpier con un paño húmedo.

Pull bumper off and rub off any remaining adhesive by hand. Quite el tope y limpie el adhesivo que queda con la mano.

 To Remove  Para quitar

 To Clean  Para limpiar

1 Determine el largo que 
necesita y corte la tira 
de tope. 

2 Pegue la cinta adhesiva sobre las 
dos superficies de la parte inferior 
de la tira de tope. 

4 Pegue el tope en el borde según 
le convenga más. Presione 
firmemente a lo largo de todo el 
tope para asegurarse de que se 
pegue bien.

3 Retire la cobertura de papel.  NOTA: 
si el tope es largo, puede resultar útil 
quitar el papel de a poquito mientras 
pega el tope.

CAUTION: 
•	 Adhesive	may	remove	finish	from	some	surfaces.	Test	adhesive	

on	an	inconspicuous	area	before	adhering	bumpers.
•	 DO NOT	use	this	product	if	damaged.	This	product	is	not	a	toy.	

DO NOT	allow	children	to	play	with	it.
•	 FOR	INDOOR	HOME	USE	ONLY.	Your	child	will	eventually	be	

able	to	defeat	this	product.	Discontinue	when	child	becomes	
old	enough	to	defeat.	Check	security	after	installation.	

•	 Adult	Installation	Required.

PRECAUCIÓN: 
•	 El	adhesivo	puede	quitar	el	pulido	de	algunas	superficies.	Pruebe	el	

adhesivo	sobre	un	área	que	pase	desapercibida	antes	de	colocar	el	tope.
•	 NO	use	este	producto	si	se	encuentra	roto.	Este	producto	no	es	un	

juguete.	NO	permita	que	los	niños	jueguen	con	él.	
•	 SOLO	PARA	USAR	EN	ESPACIOS	CUBIERTOS.	Un	niño	puede	ser	capaz	

de	inutilizar	la	protección	que	ofrece	este	producto.	Deje	de	usarlo	cuando	
los	niños	alcancen	cierta	edad	que	les	permita	inutilizar	la	protección	que	
brinda.	Verifique	por	seguridad	después	de	la	instalación.	

•	 Se	requiere	instalación	por	parte	de	un	adulto.
ANTES DE COMENZAR: 
•  Lea todas las instrucciones antes de instalar.
•  Guarde estas instrucciones para su uso futuro.
•  No devuelva este producto al lugar donde lo compró. Si falta alguna pieza, mande  

un correo electrónico a support@djgusa.zendesk.com o chatee con nosotros en  
www.safety1st.com. Además, puede llamar a Atención al cliente al (800) 544-1108.  
Tenga a mano el número de modelo (HS322) y el código de fecha (fecha de 
fabricación), que se encuentran indicados en el paquete. 

•		Limpie	la	superficie	con	agua	y	jabón	y	deje	secar	completamente	antes	
de	aplicar	el	adhesivo.	

BEFORE YOU BEGIN: 
•  Read all instructions before installing. 
•  Keep these instructions for future use.
•  Do not return this product to the place of purchase. If any parts are missing, 

email support@djgusa.zendesk.com, or chat with us at www.safety1st.com. 
You can also call Consumer Care at (800) 544-1108. Have the model number 
ready (HS322) and date code (manufacture date) located on package. 

•		Clean	surface	with	soap	and	water	and	allow	to	dry	completely	
before	applying	adhesive.


